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CAPÍTULO XXXII 

INTERPRETACIÓN: UN TÉRMINO AMBIGUO 

En el lenguaje jurídico el vocablo «interpre~ación» adolece de una múlti­
ple ambigüedad, siendo ambíguo al menos desde cuatro perspectivas. 

1. PRIMERA AMBIGÜEDAD: PROCESO VS. PRODUCTO 

Con el vocablo «interpretación» se hace referenda, en ocasiones, a una 
actividad (o proceso) y, en otras ocasiones, al resultado o producto de tal ac­
tividad 1• 

Por ejemplo, en enunciados como «La disposición D es ambígua por lo que 
requiere interpretación», «No hay aplicación sin previa interpretación», etc., 
el vocablo «interpretación» denota evidentemente una actividad (podría ser 
sustituido por el sintagma «actividad interpretativa»). Por el contrario, en 
enunciados como «De tal disposición, la Casación da una interpretación res­
trictiva», el mismo vocablo denota evidentemente no una actividad, sino más 
bien su resultado ( en este caso, la «restricción» del significado de una cierta 
disposición). 

La «interpretación» en cuanto actividad es un proceso mental. La «inter­
pretación» en cuanto resultado de tal proceso es más bien un discurso. 

1 Cfr. G. T ARELLO, «Orientamenti analitico-linguistici e teoria della interpretazione giuridica», en 
U. ScARPELLl (ed.), Diritto e analisi dellinguaggio, Milano, 1976. 
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2. SEGUNDA AMBIGÜEDAD: ABSTRACTO VS. CONCRETO 

Con el vocablo «interpretación» se hace referenda, en ocasiones, a la atri­
bución de significado a un texto nonnativo -«T significas,._ y, en otras, 
a la calificación jurídica de un supuesto de hecho concreto -«X constituye 
homicídio»- calificación que sirve de fundamento para la solución de una controversia específica. 

Aunque esta segunda cosa presuP<>ne la primera, y si bien las dos pro­
bablemente son indistinguibles en el proceso psicológico de interpretación 
(especialmente si es realizado por un juez, sobre todo si es un juez de mérito), 
se trata de dos actividades intelectuales Jógicamente distintas 2• Una cosa es 
leer un texto normativo y preguntarse sobre el sentido de una secuencia de 
palabras, y otra es preguntarse si un determinado supuesto de hecho concreto 
fonna o no parte dei ámbito de aplicación de una norma previamente identifi­
cada, para resolver una controversia o caJificar un supuesto de hecho concre-
to3. Debemos por tanto distinguir entre: . · 

i) La interpretación «en abstracto» (u «orientada a los textos»). que con­
siste en la identificación dei contenido de sentido --esto es, el contenido nor­
mativo (la nonna o, más habitualmente, las nonnas)-- expresadas por, y/o 
lógicamente implícitas en, un texto nonnativo (una fuente dei derecho) sin 
ninguna referenda a ningún supuesto de hecho concreto. 

ii) La interpretación «en concreto» (u «orientada a los hechos» ), que 
consiste en la subsunción de un supuesto de hecho concreto en el campo de 
aplicación de una norma previamente identificada «en abstracto». 

La interpretación en abstracto tiene por objeto enunciados completos 4• La 
interpretación en concreto tiene por objeto predicados; en particular, los pre­
dicados mediante los cuales la autoridad nonnativa ha configurado el supuesto 
de hecho (el antecedente) de Ia norma. Se llaman «predicados» a todos los 
términos que no denotao a un individuo ( «el seiior X», «el acusado», «la Corte 

2 

Cfr. R. ÜUASTINJ, L'interpretazjone dei documenti nori1Ultivi, Milano, 2004, cap. VI; P. CHIAS­
SONI, Tecnica de/la interpretazione giuridica, BoJogna, 2007, cap. fi (trad. esp. Técnicas de la interpre­taciónjurfdica, Madrid, Marcial Pons, 2011). 3 

Es necesario recordar que toda norma presenta la forma lógica de un condicional («Si H. en­
tonces J,. ), en el que el antecedente se retiere a una r.lase de hechos (e I así llamado «supuesto de hecho 
abstracto») y el consecuente a una clase de consecuenr.i3s jurídicas (como una sanción, la adquisición 
de un derecho, el nacimiento de una obligación, la validez o invalidez de un acto, etc.). EJ «ámbito de 
aplicación .. de la nonna no es otra cosa sino la clase de hechos a los que es imputable aquel tipo de consecuencia jundica. 

4 

Es necesano advertir que el «enunciado completo,, objeto de interpretación en abstracto, 
no es necesariamente una precisa disposición de las fuentes normativas (un determinado inciso de 
un determinado anfculo de una detenninada ley), sino que también puede ser -y frecuentemente 
es- un fragmento de disposición, o bien el fruto de la recomposición -por parte del intérpre­
te- d~ varios fragmentos de disposiciones, a veces dispersas en una pluralidad de documentos normativos. 
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constitucional», etc.). sino a una clase (como «contrato», «tratado», «empre­
sa», «asociación», «COt1e», etcétera) 5• 

La interpretación «en abstracto» -de rnanera parecida a la traducción­
consiste en reformular el texto interpretado (aunque dentro de una misma 
lengua) 6 • La interpretación «en concreto» no es otra cosa sino, banalmente, 
la decisión acerca de la extensión de un concepto (dei concepto mediante el 
cualla autoridad normativa ha configurado una clase de supuestos de hechos). 

La interpretación en abstracto resuelve problemas como, por ejemplo, los 
siguientes: 

a) El art. 13.1 de la Constitución francesa dispone: «El presidente de la 
República finna las ordenanzas y los decretos deliberados por el Consejo de 
Ministros». l,Debemos entender que el presidente tiene el poder o que tiene Ia 
obligación de firmar las ordenanzas? 7 • 

b) El art. 11 de la Constitución italiana autoriza a la República a aceptar 
las «limitaciones de soberanía necesarias para un ordenamiento que asegure Ja 
paz y la justicia entre las Naciones». (.Qué significa «soberanía» en este con­
texto 8? 1..Se refiere a la independencia dei Estado en las relaciones intemacio­
nales? (.Ü se refiere, por el contrario, al poder político supremo mencionado 
por el art. 1.2, Const. it., según el cual «la soberanía le pertenece ai pueblo»? 

c) EI art. 2 de la Constitución italiana proclama solemnemente los «de­
rechos inviolables dei hombre» 9 • i.. Qué significa «inviolable»? 1..Se trata solo 
de una mera fórmula declamatoria característica dellenguaje retórico, común­
mente empleado por los redactores de textos constitucionales y carente, en 
cuanto tal, de cualquier contenido normativo preciso? 1..Se trata de una simple 
reiteración del carácter rígido de la Constitución (los derechos constituciona­
les no pueden ser violados por la legislación ordinaria)? 1..0 significa, por el 

5 Hablando en términos generales, el significado de los predicados puede ser analizado en dos 
componentes: el sentido («(.Qué quiere decir?») y el referente («l.A qué se retiere»?). El sentido, lla­
mado también intensión, es el conjunto de los atributos que un objeto debe tener para que se le pueda 
aplicar el predicado. El referente (o extensión) es la clase de objetos a los que el predicado es aplicable. 
Así, por ejemplo. el sentido de «planeta» es (grosso modo) un cuerpo celeste opaco que gira alrededor 
de una estrella; su referente es todos los cuerpos celestes opacos que girao alrededor de una estrella 
(Venus, Marte, Tierra, etc., pero no la Luna). Evidentemente, el referente depende del sentido (cuanto 
menos preciso es el sentido, más amplio es el referente, y viceversa). Si, por ejemplo, detiniéramos 
«planela» como cuerpo celeste opaco {sin precisar que tiene que girar alrededor de una estrelJa). el 
referente dei predicado sería más amplio, incluyendo también a la Luna (que gira alrededor no de una 
estrella sino alrededor de l'tro cuerpo opaco). 

6 U. Eco. Dire quasi la stessa cosa. Esperienze di traduzione, Milano, 2003. cap. 10 (trad. esp. 
Decir casi lo mismo. Barcelona, Lumen, 2008). 

1 Véase M. TROPER, «La signature des ordonnances: fonctions d'une controverse», en M. TROPF.R. 
Pour une rhéorie juridique de l' Etat, Paris, PUF, 1994, c h. XVIII {trad. esp. «La finna de los decretos 
legislativos; funciones de una controversia», en Por una teorfa jur(dica dei estado, Madrid, Dykinson. 
2001). 

8 Véase cap. XXX. quinta parte. 
9 Cfr. R. GUASTINI, <<Esercizi d'interpretazione dell'art. 2 cost.», en Ragion pratica, 29, 2007. 
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co~u:ari o, que los derecbos en cue . , 
revisión constitucional (esto sttón estan absolutamente sustraídos . I 

. "6 . es no pueden d .t a revisi n constitucional) lo? , ser toca os ni siquiera por leyes de 

La interpre ta ·6 · CI n en concreto 
guJ~nte tipo: la norma «Prohibido ~tor su pane, resuelve problemas dei s i-
ap~Ic_a o no a un triciclo? . Una n mgreso_ a l~s vehículos en el parque» . se 
rehg ión» se aplica o no a I~ así Ila:~~'l constit~ciOnal relativa a la «libertad l..de 
i, Una norma sobre la «ruina de edific·a fi l osofí~ New-Age o a la Cienciología? 
un ascensor?, etcétera. IO» se aplica o no ai desprendimiento de 

Ahora bien, el derecbo -co . 
determinado mo ensegutda veremos- esta' doble . · mentem-

. Por un lado, está indeterminado el d . 
de que -a causa de la equivocidad d I o r, enamlento jurídico, en e l sentido 
normas pertenecen a aquel o está e _os textos normativos- no se sabe qué 

n en vtgor. 

ue Por otro lado, está indeterminada cada norn . o 
q a causa de la vaguedad d"' lo d" Ul vt.,ente, en e l sentido de 
sel~ab~ exactamente qué supu;sto~ ~re I tcahdos .. de todo lenguaje natura l- no 
ap tcactón. e 1ec o •Orman parte de su ámbito de 

p b" . ues ten, la interpretación «en 
s tstema j urídico en cuamo tal "d a~tracto» reduce la indeterminación dei 
~ue I~ interpre tación «en conc;e:o=~~d can~o _la~ no~as ~n vigor, mientras 
I enttficando los casos concretos d. . ul_ce a m etermmactón de Ias normas 

ISCip mados por cada norma. , 

3. TERCERA AMBIGÜED 
AD: COGNJCIÓN VS. DECISIÓN 

Con e! vocablo «interpretación» e . 
de conocimiento en otras a n ocasiOnes se hace referencia a un acto · ' un acto de d · · , 
creación normativa li_ Por t eci~Ion~ y en otras todavía a un acto de 

") . anto, es necesariO dis tinguir entre: 
I La mterpretación co . . . · . gmt1va o t · consiste en Identificar los di , . m erpre tación-descubri miento que 

(sobre la base de las reoJas ~e~s~s posi_b les significados de un texto nor~ativo 
v~s en uso, de las tesis <>dogm~ti~;gdu~fJ e, dd_e las d iversas técnicas interpretati-
nmg uno 12 s t un tdas cn la dcctrina e tc) s· I . · , . , m e egtr 

10 
Es1a úhima e 1 · · 

" H K s a Op•n•ón de la Cone conslilu . . . . 
de/ derecl;o, ~~:-o Douri~a pura de/ derecho ( 1 960~~o;:~~~~~~~~Scnrencia 114611 988) . 
cap. VI. · Porrua, 2005); R. GUASTINJ, L'illler~rer~ i • cap. VIU (tr~d. esp. Teor(a pura 

" 8 . . 1- z one det documenrt norma ri vi op. cir. 
conLrari Jcn _cntend•do, los significados p/ausibles d. • • 

0
' nollnalmenle bastanrc limitados. c un lexto noml::Uivo no son innumerables. Son, ai 
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ii ) La interpretación decisoria, o interpretac ión-decisión que consiste en 
la elección de un determinado significado, descartando los demás 13 • 

Por otra parte, se pueden ul te riormente distinguir dos tipos de interpreta­
ciones dccisorias: 

ii.a) En ocas io nes -interpretación decisoria estándar 14-- la decisión 
interpretativa consiste en e legir un signi ficado en el ámbito de los significados 
identificados (o identificables) por media de la interpretación cognitiva. 

i i.b) En otras ocasiones -interpretació n creativa, o interpretación-crea­
ción- la decisión interpretativa consiste en atribuir a un texto un significado 
«nuevo», no comprendido entre aquellos identificables en sede de interpreta­
ción cognitiva. 

Imaginemos que una cierta disposición D sea ambígua y, por tanto, pueda 
ser entendida como s i expresara la norma N l o la norma N2. Pues bien: 

a) La interpretación cognitiva se expresará mediante el enunciado «D 
puede significar N l o N2». 

b) La interpre ración decisoria estándar se expresará mediante el enun­
ciado «D significa Nl», o bien mediante e! enunciado «D significa N2». 

c) La interpretación creativa se expresará mediante un enunciado dei 
tipo «D signjfica N3» (no pasando desapercibido que, en nuestra hipótesis, la 
norma N3 no forma parte de los s ignificados posibles de la disposición D, ta l 
y como han s ido identificados en sede de interpretación cognitiva). 

Tómese este sencillo ejemplo. El art. 40 de la Constitución italiana vigente 
recita: «El derecho de huelga se ej erce en el ámbito de las leyes que lo regu­
lam>. Supongamos ahora que, de hecho, ninguna ley discipljna el ejercicio de 
tal derecho. Pues b ien, la interpretac ión cognitiva de esta disposición consti­
tucional podría asumir, grosso modo, la s iguiente forma. Al art. 40, Const. it., 
se le pueden atribuir tres diversos significados 15: a) el derecho de huelga no 
se puede ejercer hasta que alguna ley regule su ejercicio; b) en ausencia de 
disciplina legislativa, e! derecho de huelga puede ejercerse sin ningún ümite, 
y c) incluso en ausencia de leyes que disciplinen la materia, el derecho de 
huelga puede ser ejercido, pero no sin límites, s ino dentro de los límites que 
derivao de su ponderación con otros derechos y valores constitucionales. La 
interpretación decisoria de la mis ma disposición, por su parte, consistirá en la 
e lección de uno u otro de estas tres significados en competición. 

IJ Es necesario precisar que cuando en la literatura se habla de interpretación (sin ulteriores es­
pcci ficaciones) se hacc rcferc ncia más precisamente a la inrerpreración decisoria (en particular, a la 
inlerpretación judicial) . Además, con la Jaudable excepción de KELSEN. la dis tinción elaborada en el 
rexto (interpretación cognitiva, decisoria y creativa) es complclamente ignorada. 

•• De ahora en adelante . «interpreración decisoria» s in ulleriores especific.~ciones. 
" Y quizás oLros que cn este momento no se me ocurren. 
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Un buen ejemplo de interpretación creativa me parece el siguiente. El 
art. 72.4, Const. it., exige un determinado procedimiento para la aprobación 
de leyes «en materia constitucional» 16• Es inútil decir que «materia consti­
tucional» es un concepto vago (open textured, como se suele decir), que deja 
un vasto margen de discrecionalidad interpretativa 17• El concepto de ley «en 
materia constitucional», sin embargo, no es ambíguo: en el lenguaje jurídico 
comú~ este concepto denota unívocamente leyes ordinarias (no constitucio­
nales) sobre materias de relevancia constitucional (un ejemplo paradigmático 
serían las leyes electorales) 18• No obstante, según la opinión de la Corte cons­
titucional, por leyes «en materia constitucional» debe entenderse las leyes 
formalmente constitucionales en el sentido dei art. 138, Const. it. Este signifi­
cado de la expresión sale claramente del «marco» (diria KELSEN) de significa­
dos --en este caso. dei único significado presente- identificables en sede de 
interpretación cognitiva 19• 

La interpretación cognitiva es dei todo análoga a la definición lexical (re­
conocimiento de los usos lingüísticos efectivos). La interpretación decisoria es 
análoga a la redefinición (selección de un significado determinado y más pre­
ciso en el ámbito de los usos efectivos). La interpretación creativa es análoga 
a la definición estipulativa (introducción de un significado nuevo, inusual) 20

• 

La interpretación cognitiva es una operación puramente científica, caren­
te de cualquier efecto práctico, mientras que la interpretación decisoria Y la 
interpretación creativa son operaciones «políticas» (en sentido amplio), que 
pueden ser realizadas tanto por un jurista como por un órgano de aplicación. 
La única diferencia importante es que solo la interpretación realizada por un 
órgano de aplicación es «auténtica» en el sentido en que Ka.sEN usa esta pala­
bra, es decir, dotada de consecuencias jurídicas (de las cuales, por el contrario, 
carece la interpretación realizada por los juristas) 21 • 

Sin embargo, es necesario subrayar que la interpretación creativ~ dei 
modo en que aquí ha sido definida, es un fenómeno bastante raro. En la ma­
yor parte de los casos, lo que intuitivamente aparece como una interpretación 
«creativa» consiste en derivar dei texto nonnas no expresadas (llamadas «im-

16 Hemos ya introducido este concepto hablando de constitución. en el cap. XV. tercera parte. 
17 Por ejemplo, la materia uejercicio del derecho de huelga», t.es materia constitucional? Proba­

~lcl'l!ente serian pocos quienes lo sostuvieran. Pero estando el derecho de huelga previsto en la Con~­
tJtuaón. se podria perfectamente argumeu!at que sí: el ejercicio del derecho de huelga es 4lllU\tal8 

COO:ititucional,.. 
11 Pero en el ordenamiento italiano. por poner otro ejemplo. también la Ley 400/1988 (Disciplina 

de la actividad de Gobiemo y ordenamiento de la Presidencia del Consejo de ministros). 
19 Corte constitucional 168/1963. 
20 Cfr. R. 0UASTINI. «lnterpretive Statements», en E. GARZóN VALDÊS et ai. (eds.), Normati.ve 

Systems in Legal and Moral Theory. Festschriftfor Carlos E. Alchourrón and Eugenio Bulygin, Berhn. 
1997. 

21 H. KELsEN. Dottrina pura de/ derecho, op. cit., cap. Vlll (tr.1d. esp. Teorfa pura de/ derecho. 
op. cit.). 
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plícitas») mediante me<)ios pseudo-lógicos, esto es, mediante razonamientos 
no deductivos y, por tanto, no rigurosos (por ejemplo, mediante el argumento 
analógico, el argumento a contrario, etc.) 22

• Tal operación no es, en sentido 
estricto, un acto de «interpretación>> sino un verdadero acto de creación nor­
mativa, cuyo nombre apropiado (tal vez) seria «construcciónjurídica». Lo que 

conduce a la cuarta ambigüedad. 

4. CUARTA AMBIGÜEDAD: INTERPRETACIÓN 
\'S. CONSTRUCCIÓN JURÍDICA 

Con el vocablo <<interpretación» se hace referenda en ocasiones a la atri­
bución de significado a un texto, y en otraS a aquello que --a falta de una 
denominación 1nejor- llamaremos «construcción jurídica» 

23

• 

La actividad de construcción jurídica incluye una vasta serie de operacio­
nes características de \a doctrina (primariamente de la doctrina pero, bien en­
tendido, también de lajurisprudencia), de las que seria difícil realizar una lista 
completa. Se pueden mencionar como ejemplos característicos los siguientes: 
la creación de lagunas axio\ógicas; la elaboración de normas no expresas (que 
son presentadas como implícitas) para colmar tales laguna.•; la creación de 
jerarquias axiológicas entre normas; la concretización de princípios expresos; 

la ponderación entre principias que chocan. 
Entre estas diferentes operaciones, la elaboración de nonnas implícitas 

tiene un papel especial. En la mayor parte de los casos, lo que hemos lla­
mado interpretación creativa consiste precisamente en construir -a partir de 
normas «explícitas», expresamente formuladas por las autoridades normati­
vas- nonnas «nO expresas» (<<implícitas>>, pero en un sentido muy amplio, no 
lógico, de esta palabra) 24 • Normas, en definitiva, que no han sido formuladas 

por ninguna autoridad normativa. 
Es expresa toda norma que pueda ser imputada a una precisa disposición 

como uno de sus significados. Es implícita toda norma de la que no se pueda 
decir que constituye el significado (uno de los significados) de alguna dispo-

sición. 

11 Lo hemos insinuado supra cap. XXII. cuarta parte. 
23 

Cfr. a este propósito G. LAZZARO, Storia e teoria della costruzione jurídica. Torino, 1965 

24 

Son implícitas en sentido eslricto (o en sentido lógico) solo aquellas nonnas que pueden ser 

derivadas de otras nonnas deductivamente. 

.J 


